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[assente]

Autore: Corbière, Tristan

Traduttore: Valeri, Diego

Titolo originale: Épitaphe [Mélange adultère de tout]

Titolo tradotto: [assente]

Opera originale: Poèmes retrouvés

Prima pubblicazione: Diego Valeri, Il simbolismo francese. Da Nerval a De Régnier

Data della traduzione: 1954

Luogo di edizione: Padova

Collana editoriale: Guide di cultura contemporanea

Editore: Liviana

Numero di pagine: 122

Testo originale a fronte: No

Forma testo originale: Metrica tradizionale

Descrizione metrica testo originale: 17 octosyllabes

Rime testo originale: No

Forma traduzione: Metrica tradizionale

Descrizione metrica traduzione: 17 versi a rima baciata, prevalentemente novenari

Rime traduzione: Si

Paratesti: Si

Descrizione dei paratesti: [nota], in apertura, pagina non numerata

Visione autoptica: Si
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